
 
8611/12 ΑΒ/μκ  1 
 DG F 2A   EL 

 

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

 Βρυξέλλες, 10 Απριλίου 2012 (20.04) 
(OR. en) 

  

8611/12 
 
 
 
 

  
PUBLIC 21 

 
ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Θέμα : ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 
 
 

Το παρόν έγγραφο αποτελείται από: 

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι, το οποίο περιλαμβάνει κατάλογο των πράξεων που εξέδωσε το 

Συμβούλιο το Φεβρουάριο 20121 2 . 

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, το οποίο περιέχει περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την έκδοση 

των εν λόγω πράξεων. Στο ΜΕΡΟΣ I παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των 

νομοθετικών πράξεων, όπως η ημερομηνία έκδοσης, η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου και 

ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, καθώς και –κατά περίπτωση– οι κανόνες ψηφοφορίας 

που εφαρμόστηκαν, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι 

δηλώσεις που καταχωρίστηκαν στα πρακτικά του Συμβουλίου. Στο ΜΕΡΟΣ ΙΙ παρέχονται 

πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το Συμβούλιο σχετικά με την έκδοση 

άλλων πράξεων. 

                                                 
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας, όπως οι διαδικαστικές αποφάσεις, οι 

διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με διεθνείς συμφωνίες, οι μεμονωμένες 
δημοσιονομικές αποφάσεις κ.λπ. 

2 Όσον αφορά τις νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, μπορεί να 
υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του Συμβουλίου κατά την οποία εκδόθηκε η 
νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της πράξης, διότι οι νομοθετικές πράξεις που 
εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από 
τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς 
Γραμματείς αμφότερων των οργάνων αυτών. 
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Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο μέσω του Διαδικτύου στη διεύθυνση 

(http://consilium.europa.eu/) και συγκεκριμένα στην ενότητα «Έγγραφα»/«Νομοθετική 

διαφάνεια»/«Μηνιαίοι πίνακες των πράξεων του Συμβουλίου». Τα έγγραφα που αναφέρονται στον 

κατάλογο είναι διαθέσιμα μέσω του δημόσιου μητρώου των εγγράφων του Συμβουλίου (Πρόσβαση 

στα έγγραφα του Συμβουλίου: Δημόσιο Μητρώο). 

 

Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έκδοση των νομοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά (προσιτά μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση: http://consilium.europa.eu/, ενότητα 

«Έγγραφα», «Νομοθετική Διαφάνεια», «Πρακτικά του Συμβουλίου»).  

_______________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 
 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 
ΤΟ ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟ 2012 

 
3144η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΑΙΔΕΙΑ, ΝΕΟΛΑΙΑ, ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 
ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΣ), που πραγματοποιήθηκε στις 10 Φεβρουαρίου 2012 στις Βρυξέλλες  
 
Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (EΚ) 
αριθ. 648/2004 όσον αφορά τη χρήση των φωσφορικών αλάτων και άλλων φωσφορικών ενώσεων σε 
απορρυπαντικά πλυντηρίων ρούχων και αυτόματων πλυντηρίων πιάτων που προορίζονται για τον 
καταναλωτή (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
PE-CONS 67/2/11 REV 2 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 154/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης 
Φεβρουαρίου 2012, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 810/2009 για τη θέσπιση κοινοτικού 
κώδικα θεωρήσεων (Κώδικας θεωρήσεων) 
ΕΕ L 58, 29.2.2012, σ. 3-4  
 
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή εφαρμογή της 
συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Τουρκίας σχετικά με 
ορισμένες πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών 
18231/11, 18268/11 + COR 1 (hu) + COR 2 (fi) + COR 3 (cs) + COR 4 (ro) +COR 5 + COR 6 (fi) + REV 2 
(sk) 
 
2012/85/ΕΕ: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 10ης Φεβρουαρίου 2012 με την οποία επιτρέπεται 
στην Ισπανία και τη Γαλλία να εφαρμόσουν ειδικό μέτρο παρέκκλισης από το άρθρο 5 της οδηγίας 
2006/112/EΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας 
ΕΕ L 41, 15.2.2012, σ. 16-16  
  
3145η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και 
ΕΝΕΡΓΕΙΑ), που πραγματοποιήθηκε στις 14 Φεβρουαρίου 2012 στις Βρυξέλλες 
 
2012/143/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2012 για τη θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
σχετικά με το σχέδιο κανονισμού της οικονομικής επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη για την 
ασφάλεια των πεζών και το σχέδιο κανονισμού της οικονομικής επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για την 
Ευρώπη για τις φωτεινές πηγές με διόδους εκπομπής φωτός (LED) 
ΕΕ L 71, 9.3.2012, σ. 3-4  
 
2012/142/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2012 για την προσχώρηση της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στον κανονισμό αριθ. 29 της οικονομικής επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη που 
αφορά τις ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων ως προς την προστασία των επιβαινόντων στο 
θάλαμο οδήγησης ενός οχήματος επαγγελματικής χρήσης (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ) 
ΕΕ L 71, 9.3.2012, σ. 1-2 
 
2012/113/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2012 για τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Ινδονησίας σχετικά με ορισμένες πτυχές 
των αεροπορικών υπηρεσιών  
ΕΕ L 52, 24.2.2012, σ. 1-1  
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2012/164/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2012 σχετικά με τη σύναψη της 
συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Γεωργίας για την προστασία των γεωγραφικών 
ενδείξεων των γεωργικών προϊόντων και των τροφίμων 
ΕΕ L 93, 30.3.2012, σ. 1-2  
 
2012/114/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2012 για τον καθορισμό της θέσης 
την οποία θα λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στο Γενικό Συμβούλιο του Παγκόσμιου Οργανισμού 
Εμπορίου σχετικά με παρέκκλιση του ΠΟΕ για τις πρόσθετες αυτόνομες εμπορικές προτιμήσεις 
που έχουν χορηγηθεί από την Ευρωπαϊκή Ένωση στο Πακιστάν 
ΕΕ L 52, 24.2.2012, σ. 2-2  
 
ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΜΕΤΑ ΤΗ ΔΕΥΤΕΡΗ ΑΝΑΓΝΩΣΗ ΤΟΥ 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ - Αποτελέσματα της δεύτερης ανάγνωσης του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου 
(Στρασβούργο, 13 έως 16 Φεβρουαρίου 2012)  
 
Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση της 
οδηγίας 2000/75/ΕΚ όσον αφορά τον εμβολιασμό κατά του καταρροϊκού πυρετού του προβάτου 
6395/12 (16696/1/2011 REV 1) 
 
Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την καθιέρωση 
του πρώτου προγράμματος πολιτικής για το ραδιοφάσμα  
6338/12 (16226/1/11 REV 1) 
 
Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση 
των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1290/2005 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τη 
διανομή τροφίμων στους απόρους της Ένωσης 
6336/12 (18733/1/11 REV 1) 
 
3146η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ και ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), που πραγματοποιήθηκε στις 17 Φεβρουαρίου 
2012 στις Βρυξέλλες 
 
Απόφαση 2012/98/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 17ης Φεβρουαρίου 2012, για την τροποποίηση 
της απόφασης 2010/232/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της 
Βιρμανίας/Μιανμάρ 
ΕΕ L 47, 18.2.2012, σ. 64-68  

 
Απόφαση 2012/97/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 17ης Φεβρουαρίου 2012, για την τροποποίηση 
της απόφασης 2011/101/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Ζιμπάμπουε  
ΕΕ L 47, 18.2.2012, σ. 50-63  

 
2012/96/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 17ης Φεβρουαρίου 2012 για την προσαρμογή και την 
παράταση της περιόδου εφαρμογής των κατάλληλων μέτρων που καθορίστηκαν για πρώτη φορά 
στην απόφαση 2002/148/ΕΚ για την περάτωση των διαβουλεύσεων με τη Ζιμπάμπουε σύμφωνα με 
το άρθρο 96 της συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΚ 
ΕΕ L 47, 18.2.2012, σ. 47-49  
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Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που πρέπει να λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στο πλαίσιο της 
μικτής επιτροπής EE-OAΠ η οποία έχει συσταθεί δυνάμει της ευρωμεσογειακής ενδιάμεσης συμφωνίας 
σύνδεσης για το εμπόριο και τη συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Οργάνωσης για την 
Απελευθέρωση της Παλαιστίνης (ΟΑΠ) εξ ονόματος της Παλαιστινιακής Αρχής της Δυτικής Όχθης και της 
Λωρίδας της Γάζας, όσον αφορά το άρθρο 66 της εν λόγω συμφωνίας 
5998/12 

 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ετήσια Επισκόπηση της Ανάπτυξης και την Κοινή Έκθεση 
για την Απασχόληση στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου για ανάληψη δράσης στους τομείς της 
πολιτικής απασχόλησης και της κοινωνικής πολιτικής: πολιτικές κατευθύνσεις για το 2012 
6601/12 
 
3147η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης «Ανταγωνιστικότητα» (Εσωτερική Αγορά, 
Βιομηχανία, Έρευνα και Διάστημα), που πραγματοποιήθηκε στις 20 και 21 Φεβρουαρίου 2012 στις 
Βρυξέλλες  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το μελλοντικό θεματολόγιο για έξυπνη νομοθεσία με ιδιαίτερη 
έμφαση στον τελικό χρήστη 
6341/12 + COR 1 (de) 
 
3148η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ 
ΘΕΜΑΤΑ), που πραγματοποιήθηκε στις 21 Φεβρουαρίου 2012 στις Βρυξέλλες 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 236/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 
2012, για τις ανοικτές πωλήσεις και ορισμένες πτυχές των συμβολαίων ανταλλαγής πιστωτικής αθέτησης 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 86, 24.3.2012, σ. 1-24  
 
Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση ενόψει της έκδοσης κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009 του Συμβουλίου περί 
κοινοτικού συστήματος ελέγχου των εξαγωγών, της μεταφοράς, της μεσιτείας και της διαμετακόμισης ειδών 
διπλής χρήσεως 
18144/1/11 REV 1 
 
Οδηγία 2012/6/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2012, για την 
τροποποίηση της οδηγίας 78/660/EOK του Συμβουλίου περί των ετησίων λογαριασμών εταιρειών 
ορισμένων μορφών όσον αφορά τις μικρομονάδες (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 81, 21.3.2012, σ. 3-6 
  
Συμπεράσματα του Συμβουλίου: Χρηματοδότηση δράσεων για το κλίμα - Συνέχεια που θα δοθεί στη 
διάσκεψη του Ντέρμπαν 
6810/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου: Οικονομικές πτυχές του οδικού χάρτη για μια αποδοτική από πλευράς 
πόρων Ευρώπη 
6811/12 
 
Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των οργανισμών οι οποίοι δημιουργούνται από την 
Ευρωπαϊκή Ένωση από την ευθύνη για την εκτέλεση του προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 2010 
6083/12 ADD 1 
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Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των εκτελεστικών οργανισμών από την ευθύνη 
εκτέλεσης του προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 2010 
6084/12 ADD 1 
 
Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των κοινών επιχειρήσεων από την ευθύνη εκτέλεσης 
του προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 2010 
6086/12 ADD 1 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Ευρωπαϊκό Εξάμηνο 2012: μακροοικονομική και 
δημοσιονομική καθοδήγηση 
6353/1/12 REV 1 
 
Συμπεράσματα των κρατών μελών που συμμετέχουν στο Σύμφωνο για το ευρώ+: μελλοντική 
πορεία όσον αφορά το Σύμφωνο για το ευρώ+ 
6404/1/12 REV 1 
 
Σύσταση του Συμβουλίου για την απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης του γενικού 
προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2010 
6081/12 ADD 1  
6081/1/12 REV 1 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις ειδικές εκθέσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου για την 
απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης του γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης για το οικονομικό έτος 2010 
6081/12 ADD 2  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις κατευθυντήριες γραμμές του προϋπολογισμού για το 
2013 
6260/12 
 
2012/127/ΕΕ: Σύσταση του Συμβουλίου της 21ης Φεβρουαρίου 2012 για την απαλλαγή της 
Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (όγδοο 
ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2010 
ΕΕ L 55, 29.2.2012, σ. 32-32 
 
2012/128/ΕΕ: Σύσταση του Συμβουλίου της 21ης Φεβρουαρίου 2012 για την απαλλαγή της 
Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (ένατο 
ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2010 
ΕΕ L 55, 29.2.2012, σ. 33-33  
 
2012/129/ΕΕ: Σύσταση του Συμβουλίου της 21ης Φεβρουαρίου 2012 για την απαλλαγή της 
Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (δέκατο 
ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2010 
ΕΕ L 55, 29.2.2012, σ. 34-34  
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3149η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), που 
πραγματοποιήθηκε στις 27 Φεβρουαρίου 2012 στις Βρυξέλλες 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την αντιπειρατική επιχείρηση EUNAVFOR ATALANTA 
6695/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις «Προτεραιότητες της ΕΕ στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων του ΟΗΕ» 
6825/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Υεμένη 
6776/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Συρία 
6938/12 

 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Αίγυπτο 
6935/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Νότιο Καύκασο 
6934/12 

 
3150ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), που 
πραγματοποιήθηκε στις 28 Φεβρουαρίου 2012 στις Βρυξέλλες 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 260/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 
2012, σχετικά με την καθιέρωση τεχνικών και επιχειρηματικών απαιτήσεων για τις μεταφορές πίστωσης και 
τις άμεσες χρεώσεις σε ευρώ και με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 924/2009 (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 94, 30.3.2012, σ. 22-37  
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 261/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 
2012, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τις 
συμβατικές σχέσεις στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων 
ΕΕ L 94, 30.3.2012, σ. 38-48  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου ως προς το Μηχανισμό συνεργασίας και ελέγχου για τη Βουλγαρία και τη 
Ρουμανία  
6648/12 

 
2012/145/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Φεβρουαρίου 2012 σχετικά με τη σύναψη του 
πρωτοκόλλου που συμφωνήθηκε μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Γουινέας-
Μπισάου σχετικά με τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής αντιπαροχής που 
προβλέπονται στη συμφωνία αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ των δύο πλευρών 
ΕΕ L 72, 10.3.2012, σ. 1-1  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο (1-2 Μαρτίου 2012) 
5368/12 
 
 

________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ Ι) 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 

ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 
ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  

 
ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

3144η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΑΙΔΕΙΑ, 
ΝΕΟΛΑΙΑ, ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΣ), που πραγματοποιήθηκε 
στις 10 Φεβρουαρίου 2012 στις Βρυξέλλες  
 

   

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισμού (EΚ) αριθ. 648/2004 όσον αφορά τη χρήση των 
φωσφορικών αλάτων και άλλων φωσφορικών ενώσεων σε απορρυπαντικά 
πλυντηρίων ρούχων και αυτόματων πλυντηρίων πιάτων που προορίζονται για τον 
καταναλωτή (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
 

PE-CONS 67/2/11 
 REV 2 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
εκτός: 
κατά: ΒΛ, ΤΣ 

Κοινή δήλωση της Επιτροπής, της Ιρλανδίας, της Λετονίας, της Λιθουανίας και του Ηνωμένου Βασιλείου σχετικά με τις αρχές για τη βελτίωση της 
νομοθεσίας 
Σε πνεύμα συμβιβασμού και με στόχο να εκδοθεί ο κανονισμός σε πρώτη ανάγνωση, η Επιτροπή, η Ιρλανδία, η Λετονία, η Λιθουανία και το Ηνωμένο Βασίλειο 
μπορούν να αποδεχθούν το συμβιβαστικό κείμενο παρά το γεγονός ότι ορισμένα στοιχεία που περιέχει αποκλίνουν από την πρόταση της Επιτροπής. 
Η Επιτροπή, η Ιρλανδία, η Λετονία, η Λιθουανία και το Ηνωμένο Βασίλειο εκφράζουν εν προκειμένω τη λύπη τους διότι δεν τηρούνται οι αρχές της βελτίωσης της 
νομοθεσίας και της χάραξης πολιτικής βάσει αποδεικτικών στοιχείων, δεδομένου ότι έχουν ήδη περιληφθεί νέοι περιορισμοί όσον αφορά τα απορρυπαντικά 
αυτόματων πλυντηρίων πιάτων τα οποία προορίζονται για τον καταναλωτή. 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 154/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2012, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 810/2009 για τη θέσπιση κοινοτικού κώδικα θεωρήσεων (Κώδικας 
θεωρήσεων) 
 

PE-CONS 75/1/11 
REV 1 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΜΕΤΑ ΤΗ ΔΕΥΤΕΡΗ 
ΑΝΑΓΝΩΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ - Αποτελέσματα της 
δεύτερης ανάγνωσης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (Στρασβούργο, 13-16 
Φεβρουαρίου 2012)  
Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση της οδηγίας 2000/75/ΕΚ όσον αφορά τον εμβολιασμό κατά του 
καταρροϊκού πυρετού του προβάτου 
 

6395/12 
(16696/1/11 REV 1) 
 

χ.α. 
(ειδική πλειοψηφία) 

χ.α. 
όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά 
με την καθιέρωση του πρώτου προγράμματος πολιτικής για το ραδιοφάσμα  
 

6388/12 
(16226/1/11 REV 1) 
 

χ.α. 
(ειδική πλειοψηφία) 

χ.α. 
όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
αποχή: ΒΕ 

Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1290/2005 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 
Συμβουλίου όσον αφορά τη διανομή τροφίμων στους απόρους της Ένωσης 
 

6336/12 
(18733/1/11 REV 1) 

χ.α. 
(ειδική πλειοψηφία) 

χ.α. 
όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
αποχή: ΤΑ, 
κατά: ΔΑ, ΣΔ, ΗΒ 

3148η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ 
ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), που πραγματοποιήθηκε στις 21 
Φεβρουαρίου 2012 στις Βρυξέλλες 
 

   

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 236/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2012, για τις ανοικτές πωλήσεις και ορισμένες 
πτυχές των συμβολαίων ανταλλαγής πιστωτικής αθέτησης (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
  
 

PE-CONS 68/1/11 
REV 1 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
αποχή: ΗΒ 
 

Δήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή δεσμεύεται να επωφεληθεί από όλη τη σχετική εμπειρογνωμοσύνη. Η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι η διατύπωση της αιτιολογικής 
παραγράφου 43 σχετικά με τις διαβουλεύσεις δεν αντανακλά πλήρως την Κοινή αντίληψη περί της ανάθεσης νομοθετικής εξουσίας σύμφωνα με το άρθρο 290 της 
ΣΛΕΕ. 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Τσεχικής Δημοκρατίας 
Κατά τη σύνοδο του Συμβουλίου ECOFIN το Μάιο, η Επιτροπή και το Συμβούλιο δεσμεύτηκαν να εξεύρουν, κατά τη διάρκεια των τριμερών διαλόγων, λύση που 
θα λαμβάνει υπόψη τις ανησυχίες που εξέφρασαν τα κράτη μέλη στο Συμβούλιο ECOFIN όσον αφορά τις εξουσίες της ΕΑΚΑ που προβλέπονται στο άρθρο 28. 
Παρά την ανάληψη της δέσμευσης αυτής, οι ανησυχίες δεν ελήφθησαν υπόψη. Το Ηνωμένο Βασίλειο και η Δημοκρατία της Τσεχίας διατηρούν τις σοβαρές 
ανησυχίες τους ότι, βάσει της σημερινής διατύπωσής του, το άρθρο 28 μπορεί να στερείται νομιμότητας και να αντιβαίνει στην αρχή που ορίζεται στην απόφαση 
του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην υπόθεση Meroni. Για το λόγο αυτό, οι κυβερνήσεις του Ηνωμένου Βασιλείου και της Δημοκρατίας της Τσεχίας 
αδυνατούν να υποστηρίξουν το κείμενο του άρθρου 28 και θα εξετάσουν με ποιο τρόπο θα εξασφαλιστεί καλύτερα η ασφάλεια δικαίου.» 
 
Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση ενόψει της έκδοσης κανονισμού του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009 του Συμβουλίου περί κοινοτικού συστήματος 
ελέγχου των εξαγωγών, της μεταφοράς, της μεσιτείας και της διαμετακόμισης 
ειδών διπλής χρήσεως 
 

18144/1/11 REV 1 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ  
 

Οδηγία 2012/6/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης 
Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της οδηγίας 78/660/EOK του Συμβουλίου 
περί των ετησίων λογαριασμών εταιρειών ορισμένων μορφών όσον αφορά τις 
μικρομονάδες (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
 

PE-CONS 79/1/11 
REV 1 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
αποχή: ΠΡ 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Δήλωση της Ισπανίας, της Γαλλίας, της Ελλάδας, του Λουξεμβούργου και της Ιταλίας 
Η Ισπανία, η Γαλλία, η Ελλάδα, το Λουξεμβούργο και η Ιταλία προσυπογράφουν το στόχο της μείωσης των άσκοπων διοικητικών τελών, με σκοπό 
να συμβάλουν στην ανάπτυξη των μικρομονάδων. 
Κατά τη σύνοδο του Συμβουλίου «Ανταγωνιστικότητα» στις 30-31 Μαΐου 2011, τα εν λόγω κράτη μέλη συντάχθηκαν με την κοινή θέση για το 
σχέδιο οδηγίας που αφορά τη σύσταση ενός απλουστευμένου καθεστώτος λογαριασμών για τις μικρομονάδες. Μολονότι διατηρούν ορισμένες 
ανησυχίες, τα εν λόγω κράτη δεν εκφράζουν αντίθεση προς το κείμενο που συμφωνήθηκε με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, ούτως ώστε να καταστεί 
εφικτή η έγκριση του σχεδίου οδηγίας, και επιβεβαιώνουν ότι η συμφωνία αυτή ουδόλως αποτελεί προηγούμενο για τυχόν μελλοντικές νομικές 
πράξεις ή/και λιγότερο αυστηρά καθεστώτα σε σχέση με τις μικρομονάδες. 
Η Ισπανία, η Γαλλία, η Ελλάδα, το Λουξεμβούργο και η Ιταλία θα εξετάσουν τις πρόσφατες προτάσεις σχετικά με την αναθεώρηση της 4ης και 7ης 
οδηγίας για τα λογιστικά πρότυπα, καθώς και τις μελλοντικές πρωτοβουλίες για την πρόβλεψη απαλλαγών ή απλουστευμένων καθεστώτων για τις 
μικρομονάδες, βάσει των ακόλουθων αρχών: 
- επιπτώσεις στη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς: η εναρμόνιση αποτελεί πράγματι παράγοντα απλούστευσης για τις εταιρείες και προάγει τις 
δίκαιες συναλλαγές. Ο στόχος αυτός δεν πρέπει να αλλοιωθεί· αντιθέτως, πρέπει να επιδιωχθεί και να εμβαθυνθεί. Θα πρέπει να αποφευχθεί τυχόν 
κατάργηση πτυχών της εναρμόνισης στην εσωτερική αγορά. 
- Τήρηση θεμελιωδών στόχων όπως λχ. η μέριμνα για την ανθρώπινη υγεία, η διατήρηση του περιβάλλοντος και ο σεβασμός των κοινωνικών 
δικαιωμάτων. 
- Σεβασμός της αρχής της διαφάνειας, των αρχών του ευρωπαϊκού δικαίου περί λογαριασμών και, γενικότερα, των στόχων που επιδιώκονται με τους 
κανόνες που έχουν θεσπιστεί στον οικονομικό τομέα. 
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ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Δήλωση της Γερμανίας 
Η Γερμανία υποστηρίζει τη μείωση των υποχρεώσεων λογιστικής και δηλώσεων, ώστε να αποφεύγεται ο άσκοπος φόρτος εργασίας. 
Για το λόγο αυτό, η Γερμανία υποστήριξε την αρχική πρόταση της Επιτροπής. Η πρόταση εκείνη προσφέρει στα κράτη μέλη τις αναγκαίες επιλογές 
για την πρόβλεψη εξαιρέσεων και συνάδει με τις γενικές προσπάθειες για τη μείωση του διοικητικού φόρτου, οι οποίες έχουν αναληφθεί σε πολλές 
περιπτώσεις και σε ευρωπαϊκό επίπεδο. 
Με το τρέχον σχέδιο θέσης του Συμβουλίου θα επιτευχθεί σημαντική μείωση των κανονιστικών απαιτήσεων στο λογιστικό τομέα για μικρομονάδες. 
Ωστόσο, η Γερμανία θα προτιμούσε να οριστούν τα κατώτατα όρια στο ύψος που είχε προτείνει η Επιτροπή. Με τον τρόπο αυτό, τα κράτη μέλη θα 
διέθεταν την επιλογή να προβλέπουν εξαίρεση για περισσότερες μικρές επιχειρήσεις. Επιπλέον, το τρέχον κείμενο δεν περιέχει πλέον πραγματικές 
δυνατότητες εξαιρέσεων από την υποχρέωση δημοσίευσης, οι οποίες θα συνεπάγονταν την ουσιαστική μείωση του διοικητικού φόρτου. Ωστόσο, η 
Γερμανία δηλώνει συμφωνία με τη σημερινή δέσμη διότι δεν προτίθεται να θέσει εμπόδια στην υλοποίηση του πρώτου βήματος προς τη μείωση του 
διοικητικού φόρτου για μικρομονάδες, το οποίο συνίσταται στη μείωση των υποχρεώσεων λογιστικής και δηλώσεων. Η Γερμανία θα εξακολουθήσει 
να συνηγορεί υπέρ μιας πιο φιλόδοξης μείωσης του διοικητικού φόρτου. 
 
3150ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), που πραγματοποιήθηκε στις 28 Φεβρουαρίου 2012 στις 
Βρυξέλλες 
 

   

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 260/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2012, σχετικά με την καθιέρωση τεχνικών 
και επιχειρηματικών απαιτήσεων για τις μεταφορές πίστωσης και τις άμεσες 
χρεώσεις σε ευρώ και με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
924/2009 (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
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Δήλωση της Επιτροπής για τη διακυβέρνηση του ΕΧΠΕ 
Προκειμένου να ολοκληρωθεί ομαλά η μετάβαση στον ΕΧΠΕ και να αξιοποιηθούν στο έπακρο οι δυνατότητες του έργου ΕΧΠΕ ευρύτερα, έχει 
ζωτική σημασία η στενή ανάμειξη και ο ενεργός ρόλος όλων των ενδιαφερομένων και ειδικότερα των χρηστών, περιλαμβανομένων των 
καταναλωτών. Μολονότι η δημιουργία του Συμβουλίου του ΕΧΠΕ αντιπροσωπεύει σημαντική βελτίωση στη διακυβέρνηση του έργου ΕΧΠΕ, η 
μέχρι τούδε μετάβαση στον ΕΧΠΕ έχει αναπτυχθεί κυρίως από πλευράς προσφοράς και ειδικότερα από τις ευρωπαϊκές τράπεζες υπό την αιγίδα του 
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου Πληρωμών (ΕΣΠ). Κατά συνέπεια, στο πλαίσιο της επανεξέτασης της λειτουργίας του Συμβουλίου του ΕΧΠΕ το 2012, η 
Επιτροπή θα εξετάσει τη διακυβέρνηση του έργου ΕΧΠΕ στο σύνολό του και θα μελετήσει ειδικότερα με ποιον τρόπο μπορούν να ληφθούν 
καλύτερα υπόψη τα συμφέροντα των καταναλωτών, των μικρομεσαίων επιχειρήσεων, των λιανοπωλητών και άλλων χρηστών. Η Επιτροπή θα 
επανεξετάσει, μεταξύ άλλων, τη σύνθεση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου Πληρωμών (ΕΣΠ), την αλληλεπίδραση μεταξύ του ΕΣΠ και μιας ευρύτερης 
δομής διακυβέρνησης, όπως είναι το Συμβούλιο του ΕΧΠΕ, καθώς καθώς και το ρόλο αυτής της ευρύτερης δομής διακυβέρνησης. Εάν από την 
αξιολόγηση της Επιτροπής επιβεβαιωθεί η ανάγκη για περαιτέρω πρωτοβουλίες για τη βελτίωση της διακυβέρνησης του ΕΧΠΕ, η Επιτροπή θα 
μελετήσει το ενδεχόμενο υποβολής προτάσεων. 
 
Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την αναθεώρηση της οδηγίας για τις Υπηρεσίες Πληρωμών 
Η Επιτροπή αναγνωρίζει πλήρως ότι, για να εξασφαλιστεί ευρεία υποστήριξη του κοινού στον ΕΧΠΕ, απαιτείται η διατήρηση υψηλού επιπέδου 
προστασίας των πληρωτών, ιδίως για τις συναλλαγές άμεσης χρέωσης. Η Επιτροπή επισημαίνει ότι σήμερα πολλοί καταναλωτές απολαύουν ενός 
άνευ όρων δικαιώματος επιστροφής με βάση τα αντίστοιχα εθνικά καθεστώτα άμεσης χρέωσης. Σημειώνει επίσης ότι το μοναδικό πανευρωπαϊκό 
καθεστώς άμεσης χρέωσης για καταναλωτές προβλέπει ένα άνευ όρων δικαίωμα επιστροφής για τις εξουσιοδοτημένες πληρωμές εντός διαστήματος 
οκτώ εβδομάδων. Το εν λόγω δικαίωμα επιστροφής είναι ευρύτερο από το ελάχιστο απαιτούμενο βάσει της οδηγίας υπηρεσιών πληρωμών (οδηγία 
2007/64/ΕΚ). Κατά συνέπεια, λαμβανομένης υπόψη της ανάγκης να εξασφαλιστεί υψηλότερο επίπεδο προστασίας των καταναλωτών και με βάση 
την κρατούσα κατάσταση στην Ένωση και την αξίωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, που εκφράστηκε μέσω της πολιτικής συζήτησης για τον 
ΕΧΠΕ, να υπάρξει βελτίωση ως προς το δικαίωμα επιστροφής, η Επιτροπή, στην έκθεσή της βάσει του άρθρου 87 της εν λόγω οδηγίας, θα 
συμπεριλάβει επανεξέταση των υφιστάμενων δικαιωμάτων άμεσης επιστροφής στην Ένωση. Η Επιτροπή θα υποβάλει την έκθεση αυτή, έως την 1η 
Νοεμβρίου 2012, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συμβούλιο, στην Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και στην Ευρωπαϊκή 
Κεντρική Τράπεζα. Εάν η, βάσει του άρθρου 87 της οδηγίας για τις υπηρεσίες πληρωμών, έκθεση της Επιτροπής επιβεβαιώσει την ανάγκη 
αναθεώρησης της εν λόγω οδηγίας, συγκεκριμένα όσον αφορά τα κριτήρια για τα δικαιώματα επιστροφής, η Επιτροπή θα μελετήσει το ενδεχόμενο 
υποβολής προτάσεων. 
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Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις  
Η Επιτροπή εκτιμά ότι το νόημα του άρθρου 290 της ΣΛΕΕ είναι ότι η Επιτροπή είναι αυτόνομη στην κατάρτιση και την έγκριση πράξεων κατ’ 
εξουσιοδότηση. Η συνήθης αιτιολογική σκέψη περί εμπειρογνωμοσύνης που περιλαμβάνεται στη Συναίνεση που συμφωνήθηκε μεταξύ των τριών 
θεσμικών οργάνων αντανακλά την ερμηνεία αυτή. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή εκφράζει την απαρέσκειά της για το γεγονός ότι η αιτιολογική σκέψη 
30 του παρόντος κανονισμού παρεκκλίνει της Συναντίληψης. 
 
Δήλωση της Γαλλίας, της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Αυστρίας και της Εσθονίας 
Η Γαλλία, η Τσεχική Δημοκρατία, η Αυστρία και η Εσθονία εκφράζουν έντονες ανησυχίες για την εξάλειψη του κωδικού BIC που ζητήθηκε από το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και την Επιτροπή ως μέρος των τελικών διαπραγματεύσεων. Αυτό συνέβη χωρίς κατάλληλη αξιολόγηση επιπτώσεων 
(περιλαμβανομένης μιας ανάλυσης κόστους - ωφέλειας), που όφειλε να είχε γίνει σύμφωνα με τη διοργανική συμφωνία μεταξύ Επιτροπής, 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και Συμβουλίου. Η εξάλειψη του κωδικού BIC απειλεί να επιβραδύνει ή να εμποδίσει τη μετάβαση στο ΕΧΠΕ σε 
ορισμένα κράτη μέλη, θέτει δε ζητήματα ασφάλειας για την τεχνολογία των πληροφοριών (μεταξύ άλλων θέματα προστασίας δεδομένων), ιδίως σε 
συνάρτηση με τη ενδεχόμενη δημιουργία ενός πανευρωπαϊκού αρχείου BIC, τα οποία δεν έχουν αξιολογηθεί επαρκώς. 
 
Δήλωση της Βουλγαρίας, της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Σουηδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου 
Το ευρώ διαδραματίζει σημαντικό ρόλο στις εμπορικές και συναλλακτικές σχέσεις των κρατών εκτός ευρωζώνης, τα οποία θα εφαρμόσουν επίσης 
τον κανονισμό ΕΧΠΕ για τις συναλλαγές τους σε ευρώ. Η Βουλγαρία, η Τσεχική Δημοκρατία, η Σουηδία και το Ηνωμένο Βασίλειο πιστεύουν ότι ο 
κανονισμός ΕΧΠΕ και το έργο ΕΧΠΕ στο σύνολό του πρέπει να εδράζονται σε κατάλληλη και αντιπροσωπευτική δομή διακυβέρνησης. Συνεπώς, 
αυτά τα κράτη μέλη ζητούν να εκπροσωπείται στο Συμβούλιο του ΕΧΠΕ μια κεντρική τράπεζα ενός κράτους μέλους που δεν ανήκει στην ευρωζώνη. 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 261/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τις συμβατικές σχέσεις 
στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων 
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8611/12   ΑΒ/μκ        15 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ Ι) DG F 2A          EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Δήλωση του Συμβουλίου  
Το Συμβούλιο δηλώνει ότι η επιλογή που έχει γίνει στον παρόντα κανονισμό να μη χρησιμοποιηθεί η εναλλακτική δυνατότητα που προβλέπεται στο 
άρθρο 5 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011 δεν θίγει οποιαδήποτε μελλοντική θέση που θα μπορούσε να 
υιοθετηθεί κατά περίπτωση ως προς άλλες νομοθετικές πράξεις, ιδίως στο γεωργικό τομέα, δεδομένου ότι το εν λόγω στοιχείο β) επιτρέπει στο 
νομοθέτη να αποφασίζει, σε κάθε βασική πράξη που καλείται να θεσπίσει, κατά πόσον είναι σκόπιμο να προβλέψει ότι τα σχέδια εκτελεστικών 
πράξεων δεν μπορούν να εγκριθούν από την Επιτροπή αν δεν διατυπωθεί γνώμη από την αρμόδια επιτροπή. 
 

Δήλωση της Επιτροπής  
Η Επιτροπή δηλώνει ότι: 
1. όσον αφορά το άρθρο 126γ παράγραφος 6, προς αποφυγή του αποκλεισμού του ανταγωνισμού ή την αποτροπή σοβαρής ζημίας σε ΜΜΕ νωπού 
γάλακτος στην επικράτειά της, η αρμόδια αρχή ανταγωνισμού μπορεί να αποφασίσει, σε μεμονωμένες περιπτώσεις και είτε πριν είτε μετά την 
ολοκλήρωση μιας διαπραγμάτευσης, να αρχίσει εκ νέου διαπραγμάτευση από την οργάνωση παραγωγών ή να μη διεξαχθεί καθόλου. 
2. ενημερώνει τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη και ζητεί τη γνώμη τους κατά τη λήψη αποφάσεων περί ασυμβάτου των κατωτέρω δραστηριοτήτων 
στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων προς τους κανόνες ανταγωνισμού της Ένωσης, όπως ορίζονται στον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1234/2007: 
 κατά πόσον ορισμένες συμφωνίες, αποφάσεις και συντονισμένες πρακτικές διακλαδικών οργανώσεων είναι ασύμβατες προς τους κανόνες της 
Ένωσης [βλ. άρθρο 177α], 
 κατά πόσον οι διαπραγματεύσεις από οργάνωση παραγωγών που συνδέεται με περισσότερα από ένα κράτη μέλη θα πρέπει να μη διεξαχθούν ή να 
αρχίσουν εκ νέου [άρθρο 126γ παράγραφος 6], 
κατά πόσον ένα κράτος μέλος οφείλει να καταργήσει τους κανόνες που εφαρμόζει στην προσφορά αυτού του τυριού ΠΟΠ/ΠΓΕ το οποίο παράγεται 
στην οριοθετημένη γεωγραφική περιοχή, στην περίπτωση που οι εν λόγω κανόνες δεν πληρούν τις απαιτούμενες προϋποθέσεις ή κωλύουν ή 
στρεβλώνουν τον ανταγωνισμό σε σημαντικό τμήμα της εσωτερικής αγοράς ή θέτουν σε κίνδυνο το ελεύθερο εμπόριο ή την εκπλήρωση των στόχων 
του άρθρου 39 της ΣΛΕΕ [βλ. άρθρο 126δ παράγραφος 8]. 
3. όσον αφορά το άρθρο 126δ σχετικά με τη διαχείριση της προσφοράς ΠΟΠ και ΠΓΕ, η Επιτροπή θα ήθελε να επισημάνει ότι αυτό επιτρέπεται μόνο 
εφόσον εκπροσωπούνται ευρέως οι παραγωγοί γάλακτος και οι παραγωγοί τυριού και με την προϋπόθεση ότι οι κανόνες δεν δημιουργούν διακρίσεις, 
δεν θέτουν φραγμούς στους νεοεισερχομένους ούτε επηρεάζουν αρνητικά τους μικρούς παραγωγούς. [βλ. άρθρο 126δ παράγραφος 2 και 
παράγραφος 4 στοιχείο η)] 
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Δήλωση της Ιρλανδίας και των Κάτω Χωρών 
Η Ιρλανδία και οι Κάτω Χώρες δεν είναι σε θέση να υποστηρίξουν την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τις συμβατικές σχέσεις στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών 
προϊόντων, δεδομένου ότι δεν περιέχει μέτρο για τη διασφάλιση της ομαλής προσγείωσης των γαλακτοκομικών μονάδων σε όλα τα κράτη μέλη με την προοπτική 
της κατάργησης των γαλακτοκομικών ποσοστώσεων το 2015. Είναι σαφές εν προκειμένω ότι τα βελτιωτικά μέτρα που συμφωνήθηκαν στο πλαίσιο του 
«διαγνωστικού ελέγχου» της ΚΓΠ είναι ανεπαρκή για ορισμένα κράτη μέλη.  
Κατά τη συζήτηση σχετικά με την πρόταση δέσμης νομοθετικών μέτρων για το γαλακτοκομικό τομέα η Ιρλανδία και οι Κάτω Χώρες καθώς και άλλα κράτη μέλη 
τονίζουν διαρκώς την ανάγκη να διασφαλισθεί ομαλή μετάβαση στο νέο σύστημα σε όλα τα κράτη μέλη. Αυτό θα μπορούσε να επιτευχθεί μέσω διάφορων 
μηχανισμών, περιλαμβανομένης της επέκτασης των ποσοστώσεων, ή με τη μεταβολή των διορθωτικών συντελεστών περιεκτικότητας σε λίπος. Όπως έχει προς το 
παρόν η προτεινόμενη νομοθετική δέσμη, δεν διαθέτει σχετικό μέτρο και δεν φροντίζει πραγματικά για τη βελτίωση της θέσης των γαλακτοκομικών μονάδων στις 
χώρες μας και για το λόγο αυτό η Ιρλανδία και οι Κάτω Χώρες δεν είναι σε θέση να υποστηρίξουν τον προτεινόμενο κανονισμό.  
 
Δήλωση του Λουξεμβούργου  
Το Λουξεμβούργο σημειώνει την έγκριση της πρότασης κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007 σχετικά με τις συμβατικές σχέσεις στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων. Ο κανονισμός αυτός απηχεί ορισμένες 
συστάσεις της ομάδας προβληματισμού υψηλού επιπέδου για το γάλα, που εγκρίθηκαν τον Ιούλιο του 2010 και έχουν ιδίως ως στόχο την εξισορρόπηση των 
αντίστοιχων θέσεων των παραγωγών και των μεταποιητών του γαλακτοκομικού κλάδου. Το Λουξεμβούργο είχε ταχθεί υπέρ των συμπερασμάτων της εν λόγω 
ομάδας υψηλού επιπέδου και επικροτεί την ενσωμάτωσή τους στον κανονισμό. 
Εξάλλου, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των γεωργικών αγορών και ειδικών 
διατάξεων για ορισμένα γεωργικά προϊόντα («ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ»), που τροποποιήθηκε μετά το «διαγνωστικό έλεγχο» της ΚΓΠ με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 72/2009 του Συμβουλίου, της 19ης Ιανουαρίου 2009, ορίζει στο άρθρο 184 παράγραφος 6 ότι η Επιτροπή υποβάλλει πριν από τις 31 Δεκεμβρίου 2010 και τις 
31 Δεκεμβρίου 2012, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, έκθεση σχετικά με την εξέλιξη της κατάστασης της αγοράς και των συνθηκών όσον αφορά 
τη βαθμιαία κατάργηση του συστήματος γαλακτοκομικών ποσοστώσεων και ότι η έκθεση αυτή συνοδεύεται, εφόσον απαιτείται, από κατάλληλες προτάσεις.  
 Η πρώτη σχετική έκθεση υποβλήθηκε από την Επιτροπή στις 8 Δεκεμβρίου 2010.  
Όμως, μολονότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αναγνωρίζει στην έκθεση αυτή ότι η παρούσα κατάσταση της αγοράς δεν εγγυάται την ομαλή προσγείωση μετά την 
κατάργηση του συστήματος γαλακτοκομικών ποσοστώσεων το 2015 σε όλα τα κράτη μέλη, δεν προτείνει κανένα τρόπο επίλυσης του προβλήματος αυτού. Το 
Λουξεμβούργο εκφράζει λοιπόν την απογοήτευσή του για την έλλειψη συγκεκριμένων μέτρων στην πρόταση κανονισμού για τις συμβατικές σχέσεις στο 
γαλακτοκομικό τομέα, ώστε να διασφαλιστεί η ομαλή προσγείωση σε όλα τα κράτη μέλη. 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Το Λουξεμβούργο ζητεί από την Επιτροπή να συνεχίσει την εξέταση των δυνατοτήτων προσαρμογής της ισχύουσας νομοθεσίας, ώστε να 
αντιμετωπισθεί αυτή η δύσκολη κατάσταση για τους ενδιαφερόμενους γαλακτοπαραγωγούς και να υποβληθούν κατάλληλες προτάσεις εν ευθέτω 
χρόνω. 
Κατά συνέπεια, το Λουξεμβούργο δεν μπορεί να υποστηρίξει την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τις συμβατικές σχέσεις στον τομέα του γάλακτος και των 
γαλακτοκομικών προϊόντων και είναι δυστυχώς υποχρεωμένο να καταψηφίσει την έγκριση της εν λόγω πρότασης. 
 
 

_______________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) 
 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
3144η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΑΙΔΕΙΑ, ΝΕΟΛΑΙΑ, 
ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΣ), που πραγματοποιήθηκε στις 10 Φεβρουαρίου 2012 στις 
Βρυξέλλες  
 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της 
Τουρκίας σχετικά με ορισμένες πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών 
18231/11, 18268/11 + COR 1 (hu) + COR 2 (fi) + COR 3 (cs) + COR 4 (ro) +COR 5 + COR 6 (fi) + 
REV 2 (sk) 
 

 

2012/85/ΕΕ: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 10ης Φεβρουαρίου 2012 με την οποία 
επιτρέπεται στην Ισπανία και τη Γαλλία να εφαρμόσουν ειδικό μέτρο παρέκκλισης από το άρθρο 5 
της οδηγίας 2006/112/EΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας 
5268/12 + REV 1 (cs) 
 

 

3145η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και ΕΝΕΡΓΕΙΑ), που πραγματοποιήθηκε στις 14 Φεβρουαρίου 2012 
στις Βρυξέλλες 
 

 

2012/143/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2012 για τη θέση της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης σχετικά με το σχέδιο κανονισμού της οικονομικής επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για την 
Ευρώπη για την ασφάλεια των πεζών και το σχέδιο κανονισμού της οικονομικής επιτροπής των 
Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη για τις φωτεινές πηγές με διόδους εκπομπής φωτός (LED) 
13895/11 + COR 1 (fr) + COR 2 (da) 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
2012/142/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2012 για την προσχώρηση της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στον κανονισμό αριθ. 29 της οικονομικής επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για 
την Ευρώπη που αφορά τις ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων ως προς την 
προστασία των επιβαινόντων στο θάλαμο οδήγησης ενός οχήματος επαγγελματικής χρήσης (Κείμενο 
που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
13894/11 + COR 1 (da) 
 

 

2012/113/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2012 για τη σύναψη συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Ινδονησίας σχετικά με 
ορισμένες πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών 
13238/11 
 

 

Κοινή Δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής  
Μεταξύ άλλων και για πρακτικούς λόγους, είναι προτιμότερο η Ένωση να συνάψει μόνη της τη συμφωνία σχετικά με ορισμένες πτυχές αεροπορικών 
υπηρεσιών με την κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Ινδονησίας. Οι ίδιες εκτιμήσεις ισχύουν και για παρεμφερείς συμφωνίες εφόσον συνάπτονται 
εντός του πλαισίου και των ορίων της εντολής αντικατάστασης ορισμένων διατάξεων υφισταμένων διμερών συμφωνιών, η οποία εγκρίθηκε με 
απόφαση του Συμβουλίου στις 5 Ιουνίου 2003. 
Η παρούσα απόφαση δεν αποτελεί προηγούμενο για την άσκηση των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων της Ένωσης και των κρατών μελών της όσον αφορά 
άλλες συμφωνίες πέραν όσων αναφέρονται ανωτέρω, όπως για παράδειγμα συμφωνίες που προβλέπονται στην απόφαση του Συμβουλίου της 5ης 
Ιουνίου 2003 η οποία εξουσιοδοτεί την Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις με τις Ηνωμένες Πολιτείες στον τομέα των αεροπορικών μεταφορών, 
οι οποίες θα συναφθούν ως μικτές συμφωνίες. 
Η παρούσα απόφαση δεν δημιουργεί νέες αρμοδιότητες της Ένωσης όσον αφορά τις εξωτερικές συμφωνίες στον τομέα των αεροπορικών υπηρεσιών 
ούτε θίγει την κατανομή των αρμοδιοτήτων μεταξύ της Ένωσης και των κρατών μελών της. 
 
2012/164/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2012 σχετικά με τη σύναψη της 
συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Γεωργίας για την προστασία των γεωγραφικών 
ενδείξεων των γεωργικών προϊόντων και των τροφίμων 
9737/11 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
2012/114/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2012 για τον καθορισμό της θέσης την οποία 
θα λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στο Γενικό Συμβούλιο του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου σχετικά με 
παρέκκλιση του ΠΟΕ για τις πρόσθετες αυτόνομες εμπορικές προτιμήσεις που έχουν χορηγηθεί από την 
Ευρωπαϊκή Ένωση στο Πακιστάν 
5912/12 
 

 

3146η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ και ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), που πραγματοποιήθηκε στις 17 Φεβρουαρίου 2012 στις 
Βρυξέλλες 
 

 

Απόφαση 2012/98/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 17ης Φεβρουαρίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/232/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της 
Βιρμανίας/Μιανμάρ 
6284/12 
 

 

Απόφαση 2012/97/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 17ης Φεβρουαρίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/101/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Ζιμπάμπουε 
6261/12 
 

 

2012/96/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 17ης Φεβρουαρίου 2012 για την προσαρμογή και την παράταση 
της περιόδου εφαρμογής των κατάλληλων μέτρων που καθορίστηκαν για πρώτη φορά στην απόφαση 
2002/148/ΕΚ για την περάτωση των διαβουλεύσεων με τη Ζιμπάμπουε σύμφωνα με το άρθρο 96 της 
συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΚ 
6146/12 + COR 1 + COR 2 (pl) 
 

 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που πρέπει να λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στο πλαίσιο της 
μικτής επιτροπής EE-OAΠ η οποία έχει συσταθεί δυνάμει της ευρωμεσογειακής ενδιάμεσης συμφωνίας 
σύνδεσης για το εμπόριο και τη συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Οργάνωσης για την 
Απελευθέρωση της Παλαιστίνης (ΟΑΠ) εξ ονόματος της Παλαιστινιακής Αρχής της Δυτικής Όχθης και της 
Λωρίδας της Γάζας, όσον αφορά το άρθρο 66 της εν λόγω συμφωνίας 
5998/12 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ετήσια Επισκόπηση της Ανάπτυξης και την Κοινή 
Έκθεση για την Απασχόληση στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου για ανάληψη δράσης στους 
τομείς της πολιτικής απασχόλησης και της κοινωνικής πολιτικής: πολιτικές κατευθύνσεις για το 2012 
6601/12 
 

 

3147η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης «Ανταγωνιστικότητα» (Εσωτερική 
Αγορά, Βιομηχανία, Έρευνα και Διάστημα), που πραγματοποιήθηκε στις 20 και 
21 Φεβρουαρίου 2012 στις Βρυξέλλες  
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το μελλοντικό θεματολόγιο για έξυπνη νομοθεσία με 
ιδιαίτερη έμφαση στον τελικό χρήστη 
6341/12 + COR 1 (de) 
 

 

3148η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ) 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου: Χρηματοδότηση δράσεων για το κλίμα - Συνέχεια που θα δοθεί στη 
διάσκεψη του Ντέρμπαν 
6810/12 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου: Οικονομικές πτυχές του οδικού χάρτη για μια αποδοτική από 
πλευράς πόρων Ευρώπη 
6811/12 
 

 

Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των οργανισμών οι οποίοι δημιουργούνται από την 
Ευρωπαϊκή Ένωση από την ευθύνη εκτέλεσης του προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 2010 
6083/12 ADD 1  
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των εκτελεστικών οργανισμών από την ευθύνη 
εκτέλεσης του προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 2010 
6084/12 ADD 1 
 

 

Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των κοινών επιχειρήσεων από την ευθύνη εκτέλεσης 
του προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 2010 
6086/12 ADD 1 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Ευρωπαϊκό Εξάμηνο 2012: μακροοικονομική και 
δημοσιονομική καθοδήγηση 
6353/1/12 REV 1 
 

 

Συμπεράσματα των κρατών μελών που συμμετέχουν στο Σύμφωνο για το Ευρώ+: μελλοντική πορεία 
όσον αφορά το Σύμφωνο για το Ευρώ+ 
6404/1/12 REV 1 
 

 

Σύσταση του Συμβουλίου για την απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης του γενικού 
προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2010 
6081/1/12 REV 1, 6081/12 ADD 1 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις ειδικές εκθέσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου για την 
απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης του γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης για το οικονομικό έτος 2010 
6081/12 ADD 2  
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις κατευθυντήριες γραμμές του προϋπολογισμού για το 
2013 
6260/12 
 

 

2012/127/ΕΕ: Σύσταση του Συμβουλίου της 21ης Φεβρουαρίου 2012 για την απαλλαγή της 
Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (όγδοο 
ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2010 
5458/12 
 

 

2012/128/ΕΕ: Σύσταση του Συμβουλίου της 21ης Φεβρουαρίου 2012 για την απαλλαγή της 
Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (ένατο 
ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2010 
5459/12 
 

 

2012/129/ΕΕ: Σύσταση του Συμβουλίου της 21ης Φεβρουαρίου 2012 για την απαλλαγή της 
Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (δέκατο 
ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2010 
5460/12  
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

3149η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), που 
πραγματοποιήθηκε στις 27 Φεβρουαρίου 2012 στις Βρυξέλλες 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την αντιπειρατική επιχείρηση EUNAVFOR ATALANTA 
6695/12 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις «Προτεραιότητες της ΕΕ στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων του ΟΗΕ» 
6825/12 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Υεμένη 
6776/12 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Συρία 
6938/12 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Αίγυπτο 
6935/12 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Νότιο Καύκασο 
6934/12 
 

 



 
8611/12   ΑΒ/μκ        25 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F 2A          EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

3150ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), που 
πραγματοποιήθηκε στις 28 Φεβρουαρίου 2012 στις Βρυξέλλες 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου ως προς το Μηχανισμό συνεργασίας και ελέγχου για τη Βουλγαρία 
και τη Ρουμανία  
6648/12 
 

 

2012/145/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Φεβρουαρίου 2012 σχετικά με τη σύναψη του 
πρωτοκόλλου που συμφωνήθηκε μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της 
Γουινέας-Μπισάου σχετικά με τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής 
αντιπαροχής που προβλέπονται στη συμφωνία αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ των δύο πλευρών 
 15178/11 
 

 

Μονομερής δήλωση των Κάτω Χωρών 
Οι Κάτω Χώρες θα απόσχουν από την ψηφοφορία για την απόφαση σχετικά με την κατά ένα έτος παράταση του πρωτοκόλλου μεταξύ της ΕΕ και της 
Γουινέας-Μπισάου.  
Ο τοπικός πληθυσμός της Γουινέας-Μπισάου εξαρτάται εν πολλοίς από την αλιεία μικρής κλίμακας για την επισιτιστική του ασφάλεια. Η σημασία 
της αλιείας μικρής κλίμακας για τον τοπικό εφοδιασμό σε τρόφιμα θα πρέπει να διαφυλαχθεί. Οι Κάτω Χώρες εκτιμούν ότι τα προβλεπόμενα στο 
πρωτόκολλο επίπεδα ικανότητας και η σύνθεση και οι δραστηριότητες του στόλου της ΕΕ δεν θίγουν τον τοπικό τομέα αλιείας μικρής κλίμακας και, 
συνεπώς, δεν θα καταψηφίσει την εν λόγω κατά ένα έτος παράταση. 
Ωστόσο, θεωρούμε ότι η κυβέρνηση της Γουινέας-Μπισάου θα πρέπει να γνωρίζει ότι η βιομηχανική αλιεία από σκάφη τρίτων χωρών στην 
υφαλοκρηπίδα της χώρας θα μπορούσε να θίγει το συμφέρον του τομέα αλιείας μικρής κλίμακας. Οι Κάτω Χώρες θεωρούν σημαντικό να 
επισημάνουν στις αρχές της Γουινέας-Μπισάου ότι δεν θα πρέπει να υπάρχει πρόσβαση σκαφών βιομηχανικής αλιείας στην υφαλοκρηπίδα της χώρας 
και, συνεπώς, θα απόσχει. 

 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο (1-2 Μαρτίου 2012) 
5368/12 + REV 1 (de) 
 

 

____________________ 


